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(d¡la dl n¡sclt¡ . lì€bußsd¡tum) {ComÍm dl o¡lcll¡ . Bo¡uígort) (PbÌ. 0 nalono s¡tsn dl [asclk . prorfn¿ 0d, Fr0mdrtaal)

(resldenza -Wohnhal¡(l)

dichiara - erklärt
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(r) che in daia - daß erarn(s) ha ceduio in - zum (a)
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Heir/Frau/sig/sig.a geboren am/nato il in/a Staatsb ürg emch afr/cittadinanza PassNr./passaporto n.
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(plôflo . Stoot)

abgetreten hat.

(rli o 8f¡¡¡i - slnlts qd. pht¡)

(!c¡la - Süog8) llnlorÍo - lolrml

(n, clvlco . H¡lsf,!ßmor) (C.Â.P. - Po!tlôltz¡hl)

(nr. vanl . ¿ahl dor Rãüms) (nn rceersod - Zahi d¡r N0¡¿nr¡t¡m0) (r[ tn¡rossl. tlr. Wohflun$¡hgãfi¡o)

rL ÐrcHrARANrE - DER îl54EE1_ u,ffisFERTtc.Er.lDEData - oatum(6)

(t) D6ponnare la patt€ ch€ noñ lntoressa:(2) lndlcarô noll,ordlne: comune, provlncla vla/pla¡?a, n. clvl-
co - (3) lnd¡aar6 la dala dell'atto dl cos¡¡ons - (4) lndlcaro ll moilvo della c€sslono (ôc.: ve¡dlta, alfltto,
ecc.) . (5) lndlca16 I'uso I cul è adlblto ll labbrlcato (€s.: appartam6nto, nogozlo, ¿cc.) .(6) lndlcar6 la da.
ta d¡ compllazlonÊ dEl modulo.

(flrma - U¡t6r¡ohf¡ll)

(l) Nlqht Zut.sflondes Blrelch€n - (2) Der A6lhs nach aogsbenr O€m€lndo, Provlnz, Slra06 od, Platz,
Hausîummôr - (3) Datum dêr Ab(rolung oderÛbarlassung anq ab€n -(4) Ârl dor Abtrêtung odar0borlar-
sung sngeb€n: z,B,: V€rkauf, Verml€tung u.3,l,.l.) - 5) Àngabô der k0nltlg€n Zw€ckbasllmmung dos Gôh-
Uudes (2.8. Wohnung, Go¡chåfkraumo u,B.w,) - (6) 06s Ausl€rllgungsdatum do6 Formul¡r3 ¡ngpben,

ll Signor - Herr

* ha presentato la comunlcazione n.
di cui all'art. x2 del D.L. 21.9.1978

- ha trasmesso la raccomandata.

- hat das Meldeblatt Nr.
laut Art. 12 des Ges. Dekr" vom 21.3.'1978 Nr, 59 abgegeþen.

- hat den Elfíschreibebrief weltergeleltet.

L'INCARICATO . DÊR BEAUFTRAGTE

addì " D¿itum


